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Check the polarity of the battery (+ and -) and install it correctly.
Remove the battery immediately and dispose of it safely when it is 
discharged.
Do not throw into fire, short circuit or disassembly.
Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

Überprüfen Sie die Polarität der Batterie (+ und -) und legen Sie sie 
richtig ein.
Entfernen Sie die Batterie sofort und entsorgen Sie sie auf sichere 
Weise, wenn sie verbraucht ist.
Nicht ins Feuer werfen, kurzschließen oder zerlegen.
Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.

Verificare la polarità della batteria alcalina (+ e -) e installarla 
correttamente.
Rimuovere la batteria immediatamente e smaltirla quando è scarica.
Non gettarle nel fuoco, mandarle in corto circuito o smontarle.
Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.

Vérifiez la polarité de la pile (+ et -) et installez-la correctement.
Retirez immédiatement la pile et jetez-la en toute sécurité lorsqu’elle 
est déchargée.
Ne pas les jeter au feu, les court-circuiter ou les démonter.
Les piles non rechargeables ne sont pas rechargées.Do not mix batteries of different models and types or mix new and 

used batteries. 
- Doing this may cause pollution and injury due to battery heat, 

breakage and leakage. 

This appliance is not intended for use by persons (including children) 
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and  knowledge, unless they have been given supervision 
or instructions concerning use of the appliance by a person 
responsible for their safety. 
- Failure to do so may cause an accident or injury. 
Use only LR03 (AAA alkaline battery).

Verwenden Sie nur Batterien des Typs LR03 (AAA alkalische 
Batterien).

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten physischen, sensorischen oder mentalen 
Fähigkeiten verwendet werden, oder von Personen, denen 
entsprechende Kenntnisse und Erfahrungen fehlen. Voraussetzung 
ist, dass sie dabei beaufsichtigt werden oder ihnen eine Einweisung 
gegeben wurde, wie sie das Gerät sicher verwenden können, und sie 
die damit verbundenen Risiken verstanden haben. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Die Reinigung und Wartung sollte nicht 
von Kindern ohne Aufsicht durchgeführt werden. 
- Andernfalls kann es zu Unfällen oder zu Verletzungen kommen.

Verwenden Sie keine neuen und alten Batterien sowie keine 
Batterien unterschiedlicher Typen gemeinsam.
- Wird dies nicht befolgt, kann es durch Überhitzung, Explosion oder 

ein Leck der Batterien zu Verletzungen oder Kontamination der 
Umgebung kommen.

N’utilisez que LR03 (pile alcaline AAA).

Cet appareil peut être utilisé par des enfants d’au moins 8 ans et des 
personnes aux capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou manquant d’expérience et de connaissances s’ils sont 
sous surveillance ou si des instructions leur ont été données 
concernant l’utilisation de l’appareil d’une manière sûre et s’ils 
comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas 
jouer avec l’appareil. Les procédures de nettoyage et d’entretien ne 
doivent pas être effectuées par des enfants sans surveillance. 
- Ne pas en tenir compte peut provoquer un accident ou des 

blessures.

Ne mélangez pas d’anciennes piles avec des piles neuves et ne 
mélangez pas des piles de types différents.
- Le non-respect de cette consigne peut entraîner une surchauffe ou 

une explosion des piles, des blessures ou une contamination de 
l’environnement en raison d’une fuite.

Usare solo LR03 (batterie alcaline AAA).

Questo dispositivo può essere utilizzato da bambini di età pari o 
superiore a 8 anni e da persone con capacità fisiche, sensoriali o 
mentali ridotte, o prive di esperienza e delle necessarie conoscenze, 
soltanto sotto supervisione o dietro istruzioni relative all’uso sicuro 
del dispositivo e a condizione che ne comprendano i relativi rischi. I 
bambini non devono giocare con l'apparecchio. Senza supervisione, i 
bambini non devono effettuare operazioni di pulizia e manutenzione 
del dispositivo.
- Farlo potrebbe causare un incidente o lesioni.

Non mescolare batterie vecchie e nuove e di diverso tipo.
- Non farlo potrebbe causare lesioni o contaminazione circostante 

dovute alla generazione di calore o alla perdita delle batterie. 



This symbol on the products, packaging, and/or 
accompanying documents means that used 
electrical and electronic products must not be 
mixed with general household waste.
For proper treatment, recovery and recycling of 
old products, please take them to applicable 
collection points in accordance with your national 
legislation.

By disposing of them correctly, you will help to save valuable 
resources and prevent any potential negative effects on human 
health and the environment.
For more information about collection and recycling, please 
contact your local municipality.
Penalties may be applicable for incorrect disposal of this waste, in 
accordance with national legislation.

Disposal of Old Equipment
Only for European Union and countries with recycling 
systems

Entsorgung von Altgeräten
Nur für die Europäische Union und Länder mit 
Recyclingsystemen

Dieses Symbol, auf den Produkten, der 
Verpackung und/oder den
Begleitdokumenten, bedeutet, dass gebrauchte 
elektrische und elektronische Produkte nicht in 
den allgemeinen Hausmüll gegeben werden 
dürfen.
Bitte führen Sie alte Produkte zur Behandlung, 
Aufarbeitung bzw. 

zum Recycling gemäß den gesetzlichen Bestimmungen den 
zuständigen Sammelpunkten zu.
Indem Sie diese Produkte ordnungsgemäß entsorgen, helfen Sie 
dabei, wertvolle Ressourcen zu schützen und eventuelle negative 
Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu 
vermeiden.
Für mehr Informationen zu Sammlung und Recycling, wenden Sie 
sich bitte an Ihren örtlichen Abfallentsorgungsdienstleister. 
Gemäß Landesvorschriften können wegen nicht 
ordnungsgemäßer Entsorgung dieses Abfalls Strafgelder verhängt 
werden.

L’élimination des équipements usagés
Applicable uniquement dans les pays membres de l’Union 
européenne et les pays disposant de systèmes de recyclage

Apposé sur le produit lui-même, sur son 
emballage, ou figurant dans la documentation 
qui l’accompagne, ce pictogramme indique que 
les appareils électriques et électroniques 
usagés, doivent être séparés des ordures 
ménagères.
Afin de permettre le traitement, la valorisation et 
le recyclage adéquats des appareils usagés,  

veuillez les porter à l’un des points de collecte prévus, 
conformément à la législation nationale en vigueur. 
En les éliminant conformément à la réglementation en vigueur, 
vous contribuez à éviter le gaspillage de ressources précieuses 
ainsi qu’à protéger la santé humaine et l’environnement.
Pour de plus amples renseignements sur la collecte et le 
recyclage, veuillez vous renseigner auprès des collectivités 
locales. 
Le non-respect de la réglementation relative à l’élimination des 
déchets est passible d’une peine d’amende.

Smaltimento di vecchie apparecchiature
Solo per Unione Europea e Nazioni con sistemi di raccolta e 
smaltimento  

Questo simbolo sui prodotti, sull’imballaggio e/o 
sulle documentazioni o manuali accompagnanti i 
prodotti indica che i prodotti elettrici, elettronici 
non devono essere buttati nei rifiuti domestici 
generici. 
Per un trattamento adeguato, recupero e 
riciclaggio di vecchi prodotti vi invitiamo a portarli 
negli appositi punti di raccolta secondo la 
legislazione vigente nel vostro paese. 

Con uno smaltimento corretto, contribuirete a salvare importanti 
risorse e ad evitare i potenziali effetti negativi sulla salute umana e 
sull’ambiente.
Per ulteriori informazioni su raccolta e riciclaggio, vi invitiamo a 
contattare il vostro comune. 
Lo smaltimento non corretto di questi rifiuti potrebbe comportare 
sanzioni in accordo con la legislazione nazionale. 

Eliminación de Aparatos Viejos 
Solamente para la Unión Europea y países con sistemas de 
reciclado

Este símbolo en los productos, su embalaje o en 
los documentos que los acompañen significa que 
los productos eléctricos y electrónicos usadas no 
deben mezclarse con los residuos domésticos. 
Para el adecuado tratamiento, recuperación y 
reciclaje de los productos viejos llévelos a los 
puntos de recogida de acuerdo con su 
legislación nacional. 

Si los elimina correctamente ayudará a preservar valuosos 
recursos y evitará potenciales efectos negativos sobre la salud de 
las personas y sobre el medio ambiente.
Para más información sobre la recogida u reciclaje, por favor 
contacte con su ayuntamiento.
Puede haber sanciones por una incorrecta eliminación de este 
residuo, de acuerdo con la legislación nacional.

請檢查乾電池的極性 ( + 和 - ) 並正確安裝。
乾電池的電量耗盡後，請立即將其取出，並以安全的方式棄置。
請勿將電池投入火中，或將其短路或分解。
請勿為非充電式電池充電。

Compruebe la polaridad de la pila (+ y -) e instálela correctamente.
Quite la pila inmediatamente y elimínela de manera segura cuando 
esté descargada.
No las arroje al fuego, no las cortacircuite y no las desmonte.
No se deben recargar las baterías que no son recargables.

배터리의 극성 (+/-) 을 확인해서 올바르게설치합니다.
방전 시 배터리를 즉시 분리하여 안전하게 폐기합니다.
공급 장치 단자는 합선이 되어서는 안됩니다.
충전 불가능한 배터리는 다시 충전해서는 안 됩니다.

ตรวจสอบข ั�วแบตเตอรี� (+และ -) และใสแ่บตเตอรี�ใหถ้กูข ั�ว
ถอดแบตเตอรี�ออกทนัทแีละกาํจดัอยา่งปลอดภยัเมื�อแบตเตอรี�หมด
ไมค่วรทาํการวงจรข ั�วสาย
ไมส่ามารถชาร์จแบตเตอรี�ที�ไมส่ามารถชาร์จใหมไ่ด้

Usar solamente LR03 (pilas alcalinas AAA).

Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años en adelante y 
adultos con capacidades físicas, sensoriales y mentales reducidas o 
con falta de experiencia y conocimientos si cuentan con supervisión 
o se les ha instruido en el uso seguro del aparato y si comprenden 
los riesgos potenciales. Los niños no deben jugar con el aparato. La 
limpieza y el mantenimiento no deben dejarse en manos de niños sin 
supervisión.
- De lo contrario, podría provocar un accidente o lesiones.

No mezcle pilas viejas con las nuevos, y no mezcle pilas de 
diferentes tipos.
- De lo contrario, podría provocar una explosión o 

sobrecalentamiento de las pilas, lesión o contaminación del entorno 
debido a las fugas.

다른 모델이나 유형의 배터리를 혼합하거나 새 배터리와 중고 
배터리를 혼합하지 마십시오 .
- 이렇게 하면 배터리 열 , 파손 및 누수 때문에 오염 및 

부상을 초래할 수 있습니다 .

이 기기는 신체 , 감각 , 정신 능력이 결여되어 있거나경험과 
지식이 부족하여 감독이나 지시 없이는 안전하게 기기를 
사용할 수 없는 사람 ( 어린이 포함 ) 이 사용하도록 
만들어지지 않았다 .
어린이가 기기를 가지고 놀지 않도록 어린이를 감시하는 것이 
좋다 .
- 이렇게 하지 않으면 사고나 부상을 초래할 수 있습니 다 . 

LR03 (AAA 알칼라인 배터리) 만을 사용해 주십시오 .

僅可使用 LR03（AAA鹼性電池）。
請勿將不同型號或不同種類的電池、或者新舊電池混合使用。
- 否則可能會因電池發熱、破損或漏出液體，導致周圍環境受到污染
和受傷。

本產品不適合供身體、感官或精神上有殘疾的人士，或缺乏經驗和知
識的人士（包括兒童）使用。這些人士使用本產品時，必須有監護人
在旁監督，並對本產品的使用方法加以指導，而且能承擔使用者在安
全方面的責任。
- 否則可導致意外或受傷。

อยา่ใชแ้บตเตอรี�ตา่งรุน่และตา่งชนิดกนั และอยา่ใช ้แบตเตอรี�เกา่และใหมร่ว่มกนั
- เนื�องจากอาจทาําใหเ้กดิมลพษิและไดร้บับาดเจ็บเนื�องจาก แบตเตอรี�รอ้น แตก และร ั�ว

อปุกรณ์นี�ไมไ่ดม้ไีวส้าําหรบับคุคล (รวมถงึเด็ก) 
ที�มคีวามสามารถทางกาย สมัผสั หรือสภาพจติดอ้ย กวา่บคุคลท ั�วไป 
หรือขาดประสบการณ์หรือความรู ้
นอกจากจะไดร้บัการดแูลและคาําแนะนําาเกี�ยวกบัการ 
ใชอ้ปุกรณ์นี�โดยผูท้ี�มหีน้าที�รบัผดิชอบความปลอดภยั 
- มฉิะนั�นอาจทาําใหเ้กดิอบุตัเิหตหุรือทาําใหไ้ดร้บับาดเจ็บได้
ใชแ้บตเตอรี�อลัคาไลน์ LR03 (AAA) เทา่นั�น




